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ABSTRACT 

 The ultimate goal of this research is language documentation and language 

preservation in the Moken community. Thus, the primary objective of this research is to 

identify and develop a process of collaboration between the linguist and the Moken 

community members to document and preserve their language and local knowledge. This 

research got very good collaboration from various stakeholders, both inside and outside the 

community, who were concerned with Moken language and knowledge preservation: the 

language revitalization program facilitators, Moken native speakers, the ethnic film maker, 

the teacher in Moken community learning center and the community primary-health center 

officer. 

 From my grounded-theoretical fieldwork, the research suggested that the 

collaborative approach on language documentation and preservation had five stages to pass 

through: 1) partnership building, 2) Moken orthography development, 3) technology 

preparation and Native Speakers’ capacity building, 4) data gathering and eliciting, and 5) 

implementation and mobilization.  

From the effective collaboration of all partners, the native researchers 

documented over 90 Moken place names with 27-minute VDO and ecological knowledge 

around Surin Islands with a 20-minute VDO. Moreover, 20 folktales, 36 songs and 4 daily 

life conversations were documented. Selected data were implemented in activities for 

community language preservation, mobilization and publication. 

This research provides the collaborative method between linguists and native 

community members in language documentation and preservation work sustainability. In 

addition, all fieldwork data that meet international archival standards could be used and 

applied to both linguistic studies and arranging education for ethnic minority or indigenous 

students. 
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บทคดัยอ่ 

 วิทยานิพนธ์ฉบบัน้ี มีวตัถุประสงค์เพ่ือศึกษาและพฒันากระบวนการในการเก็บบนัทึกขอ้มูลและ
อนุรักษภ์าษาในภาวะวิกฤตในประเทศไทย โดยมุ่งหวงัใหก้ระบวนการดงักล่าวเป็นกระบวนการในการท างานร่วมกนั
ระหวา่งนกัภาษาศาสตร์และชุมชนเจา้ของภาษาในการบนัทึกและอนุรักษภ์าษาและองคค์วามรู้ทอ้งถ่ิน งานวิจยัน้ีไดรั้บ
ความร่วมมือจากผูมี้ส่วนไดส่้วนเสียต่าง ๆ ท่ีเล็งเห็นความส าคญัในการอนุรักษ์ภาษาและความรู้ทอ้งถ่ินของชาวมอ
แกนทั้งในและนอกชุมชนดงัน้ี 1) พ่ีเล้ียงนักวิจยัเจา้ของภาษา ศูนยศึ์กษาฟ้ืนฟูภาษาและวฒันธรรมในภาวะวิกฤต         
2) ผูพู้ดภาษามอแกน 3) นักสารคดีชาติพนัธุ์ 4) ครูประจ าศูนยก์ารเรียนรู้ชุมชนชาวมอแกนหมู่เกาะสุรินทร์ และ 5) 
เจา้หนา้ท่ีสาธารณสุขชุมชน ศูนยส์าธารณสุขมูลฐาน ชุมชนชาวมอแกนหมู่เกาะสุรินทร์ 
 จากการวิจยัภาคสนามเชิงคุณภาพแบบทฤษฎีพ้ืนฐานพบว่า กระบวนการท างานร่วมกนัในการเก็บ
บนัทึกขอ้มูลและอนุรักษภ์าษาประกอบดว้ย 5 ขั้นดงัต่อไปน้ี 1) การสร้างหุ้นส่วนในการท างาน 2) การพฒันาระบบ
ตวัเขียน 3) การเสริมสร้าง-พฒันาศกัยภาพเจา้ของภาษาและการเตรียมการทางดา้นเทคโนโลย ี4) การเก็บขอ้มูล และ 5) 
การน าไปใชป้ระโยชน์และการผลิตส่ือ นอกจากน้ี งานวิจยัยงัพบว่ากระบวนการดงักล่าวจะประสพความส าเร็จตอ้ง
อาศยัการมีส่วนร่วมและความเขา้ใจไปในทิศทางเดียวกนัของผูมี้ส่วนไดส่้วนเสียตั้งแต่ตน้ของโครงการ อีกทั้งการ
เสริมสร้างพลงัอ านาจใหก้บัเจา้ของภาษาในการร่วมคิด วางแผน และตดัสินใจตลอดกระบวนการถือเป็นอีกปัจจยัหน่ึง
ท่ีส่งผลต่อความส าเร็จ 
 ประสิทธิผลจากกระบวนการท างานท่ีไดมี้การพฒันาข้ึนมาในวิทยาพนธ์น้ีท าให้สามารถเก็บรวบรวม
ความรู้และภาษามอแกนในรูปแบบวีดีโอและขอ้มูลเสียงไดด้งัน้ี 1) ภูมินามภาษามอแกนรอบเกาะสุรินทร์จ านวนกวา่ 
90 จุด ความยาว 27 นาที 2) องคค์วามรู้ทางดา้นนิเวศวิทยารอบเกาะสุรินทร์ของชาวมอแกนความยาว 20 นาที 3) เพลง
มอแกนจ านวน 36 เพลง 4) นิทานและเร่ืองเล่าจ านวน 20 เร่ือง และ 5) บทสนทนาในชีวิตประจ าวนัจ านวน 4 เร่ือง 
 การวิจยัน้ีน าไปสู่รูปแบบการท างานร่วมกนัระหวา่งนกัวิชาการและชุมชนเจา้ของภาษาเพ่ือสร้างความ
ย ัง่ยืนในการบนัทึกขอ้มูลและอนุรักษภ์าษา อีกทั้งคุณภาพขอ้มูลท่ีเป็นไปตามมาตรฐานของคลงัขอ้มูลทางภาษาต่าง ๆ 
ทัว่โลกสามารถน าไปใชป้ระโยชน์ต่อการศึกษาต่าง ๆ ทางดา้นภาษาศาสตร์และการจดัการศึกษาส าหรับนกัเรียนกลุ่ม
ชาติพนัธุ์ 
 

218 หนา้ 


